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Resumen 
Este estudio examinó la efectividad del método de enseñanza bilingüe en la 
comprensión lectora y la producción de texto. Se formaron dos grupos, el 
grupo experimental (GE) y el grupo control (GC), de un total de 52 estudiantes 
de cuarto grado de secundaria la Institución Educativa Inca Garcilaso de la 
Vega en Ayacucho (Perú). Se emplearon diversas técnicas e instrumentos de 
investigación y se utilizó el análisis descriptivo e inferencial para el 
procesamiento de datos.  
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El grupo experimental, que utilizó el método de enseñanza bilingüe, demostró 
una mayor efectividad en la comprensión lectora y la producción de texto tanto 
en español como en quechua, en comparación con el grupo control. Estos 
resultados sugieren que la implementación de metodologías adecuadas para 
estudiantes bilingües facilita un mayor desarrollo en la adquisición de 
habilidades para la comprensión y producción de textos.  
 
Palabras clave: Enseñanza bilingüe; comprensión lectora; producción de 
texto; quechua. 
 
 
Resumo 
Este estudo examinou a eficácia do método de ensino bilíngue na compreensão 
de leitura e na produção de textos. Foram formados dois grupos, o grupo 
experimental (GE) e o grupo controle (GC), de um total de 52 alunos do quarto 
ano do ensino médio da Institución Educativa Inca Garcilaso de la Vega em 
Ayacucho (Peru). Foram utilizadas diversas técnicas e instrumentos de 
pesquisa e utilizou-se análise descritiva e inferencial para tratamento dos 
dados. 
O grupo experimental, que utilizou o método de ensino bilíngue, demonstrou 
maior eficácia na compreensão de leitura e na produção de textos tanto em 
espanhol quanto em quíchua, em comparação ao grupo controle. Esses 
resultados sugerem que a implementação de metodologias adequadas para 
alunos bilíngues facilita um maior desenvolvimento na aquisição de habilidades 
para compreensão e produção de textos. 
 
Palavras-chave: Ensino bilíngue; compreensão de leitura; Produção de 
textos; Quechua. 
 
 
Abstract 
This study examined the effectiveness of the bilingual teaching method in 
reading comprehension and text production. Two groups were formed, the 
experimental group (EG) and the control group (CG), of a total of 52 students 
from the fourth year of secondary education at the Institución Educativa Inca 
Garcilaso de la Vega in Ayacucho (Peru). Various research techniques and 
instruments were used and descriptive and inferential analysis was used to 
treat two data.  
The experimental group, which used the bilingual teaching method, 
demonstrated greater effectiveness in reading comprehension and in the 
production of texts both in Spanish and in Chinese, in comparison to the 
control group. These results suggest that the implementation of appropriate 
methodologies for bilingual students facilitates greater development in the 
acquisition of skills for comprehension and production of texts. 
 
Keywords: Bilingual teaching; reading comprehension; text production; 
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